
WINDAGE SCREWDRIVER - GRACE USA WINDAGE SCREWDRIVER
W/WOOD HANDLE

GRACE USA WINDAGE SCREWDRIVER The GRACE USA Windage Screwdriver is
a precision-crafted tool designed for gunsmiths and firearm enthusiasts who
require accurate windage adjustments on scope bases. Featuring a pre-
ground, parallel-tipped blade, this screwdriver ensures a secure fit in windage
screw slots, preventing slippage and avoiding damage to delicate screw
heads. Built for compatibility with Leupold®, Redfield®, and Burris® scope
bases, it is an essential addition to any precision shooting setup. Key Features:
Precision-Fit Blade: The parallel-tipped blade is designed to fit windage screw
slots perfectly, reducing the risk of slipping or stripping the screw. Durable
Construction: Made with a blued steel shank and a solid wooden handle, this
tool is built for longevity and a comfortable grip. Scope Base Compatibility:
Specifically designed to work with windage screws on Leupold®, Redfield®,
and Burris® scope bases, making it a versatile option for various firearm
setups. Specifications: Blade Width: 0.24 inches (6.1 mm) Blade Thickness:
0.073 inches (1.8 mm) Overall Length: 6.5 inches (16.5 cm) Materials: Blued
steel shank with a wooden handle Customer Insights: Our customers
appreciate the GRACE USA Windage Screwdriver for its high-quality materials
and excellent craftsmanship. Many find it to be a reliable tool that fits
commonly used windage screw sizes precisely, preventing damage and
ensuring secure adjustments. The wooden handle provides a comfortable grip,
allowing for precise control while making adjustments. Overall, it is regarded
as a durable and well-designed tool that enhances the ease of scope
alignment. The GRACE USA Windage Screwdriver is a must-have for anyone
who regularly works with scope-mounted firearms. Its specialized blade
design, durable construction, and perfect fit for windage screws make it an
essential tool for precision adjustments. Whether for professional gunsmithing
or personal firearm maintenance, this screwdriver ensures accuracy and
reliability in every use.  

Attributes

Name: GRACE USA WINDAGE SCREWDRIVER W/WOOD HANDLE
Manufacturer: GRACE USA
Product no.: 354000024
Mfr. No.: J-3
Handle: Screwdriver
Handle Color: Brown
Model Number: and Burris&reg; scope bases
Style: Parallel Tip/Hollow Ground
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 731940132345

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den WINDAGE
SCREWDRIVER GRACE USA
Einleitung
Danke, dass du dich für den WINDAGE SCREWDRIVER GRACE USA entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Schraubendrehers zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Schraubendreher immer nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte den Schraubendreher außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe den Schraubendreher vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen.
Verwende den Schraubendreher nicht, wenn er beschädigt oder abgenutzt ist.
Lagere den Schraubendreher an einem sicheren Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Befolge alle lokalen Vorschriften bezüglich der Verwendung und Entsorgung von Werkzeugen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass der Schraubendreher richtig in den Schlitz der Windeneinstellungsschraube passt, um
ein Abrutschen zu vermeiden.
Verwende den Schraubendreher mit einer stabilen Hand und übe gleichmäßigen Druck aus, um Unfälle zu
vermeiden.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Drehen des Schraubendrehers anzuwenden, um Schäden an der
Schraube oder dem Werkzeug zu verhindern.
Verwende den Schraubendreher nicht zum Hebeln oder als Hebel.
Trage eine Schutzbrille, wenn du an einem Ort arbeitest, an dem sich Schmutz oder Trümmer befinden
könnten.
Halte deine Hände und andere Körperteile während der Benutzung des Schraubendrehers von der Klinge
fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Auswahl des richtigen Schraubendrehers:1.

Wähle den WINDAGE SCREWDRIVER GRACE USA für Windeneinstellungsschrauben von Leupold®,
Redfield® und Burris® Zielfernrohrmontagen.

Verwendung des Schraubendrehers:2.

Richte die Spitze des Schraubendrehers mit dem Schlitz der Windeneinstellungsschraube aus.
Übe sanften Druck aus, um den Schraubendreher in den Schlitz einzuführen.
Drehe den Schraubendreher in die entsprechende Richtung (im Uhrzeigersinn oder gegen den
Uhrzeigersinn), um die Windeneinstellungsschraube anzupassen.
Wenn du auf Widerstand stößt, stoppe und überprüfe die Ausrichtung des Schraubendrehers und
der Schraube.

Nach der Benutzung:3.

Reinige den Schraubendreher nach der Benutzung mit einem trockenen Tuch, um Schmutz oder
Ablagerungen zu entfernen.



Lagere den Schraubendreher an einem trockenen Ort, um Rost und Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Schraubendreher gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Schraubendreher nicht im regulären Abfall, wenn er beschädigt ist; befolge die örtlichen
Richtlinien zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten, die mit deinem
Kauf bereitgestellt wurden. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur Hand hast, um eine effizientere
Antwort zu erhalten.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere Nutzung des WINDAGE SCREWDRIVER
GRACE USA gewährleisten und zu einer sichereren Umgebung für dich und andere beitragen. Danke für deine
Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for WINDAGE
SCREWDRIVER GRACE USA
Introduction
Thank you for choosing the WINDAGE SCREWDRIVER GRACE USA. This manual provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your screwdriver. Please read this guide carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Always use the screwdriver for its intended purpose.
Keep the screwdriver out of reach of children.
Inspect the screwdriver before each use for any signs of damage.
Do not use the screwdriver if it is damaged or worn.
Store the screwdriver in a safe place when not in use to prevent accidents.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of tools.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the screwdriver fits the windage screw slot properly to avoid slipping.
Use the screwdriver with a steady hand and apply even pressure to prevent accidents.
Avoid using excessive force when turning the screwdriver to prevent damage to the screw or the tool.
Do not use the screwdriver for prying or as a lever.
Wear safety goggles if working in a location where debris may be present.
Keep your hands and other body parts away from the screwdriver’s blade when in use.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Screwdriver:1.

Choose the WINDAGE SCREWDRIVER GRACE USA for windage screws on Leupold®, Redfield®, and
Burris® scope bases.

Using the Screwdriver:2.

Align the screwdriver tip with the windage screw slot.
Apply gentle pressure to insert the screwdriver into the slot.
Turn the screwdriver in the appropriate direction (clockwise or counterclockwise) to adjust the
windage screw.
If you encounter resistance, stop and reassess the alignment of the screwdriver and screw.

PostUse Care:3.

After use, clean the screwdriver with a dry cloth to remove any dirt or debris.
Store the screwdriver in a dry place to prevent rust and damage.

Disposal Instructions
Dispose of the screwdriver in accordance with local regulations.
Do not dispose of the screwdriver in general waste if it is damaged; follow your local hazardous waste
disposal guidelines.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the contact details provided with your purchase.
Ensure that you have the product information ready for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure safe usage of the WINDAGE SCREWDRIVER GRACE USA
and contribute to a safer environment for yourself and others. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
DESTORNILLADOR DE DERIVA GRACE USA
Introducción
Gracias por elegir el DESTORNILLADOR DE DERIVA GRACE USA. Este manual proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu destornillador. Por favor, lee esta guía
detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el destornillador para su propósito previsto.
Mantén el destornillador fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el destornillador antes de cada uso en busca de signos de daño.
No uses el destornillador si está dañado o desgastado.
Guarda el destornillador en un lugar seguro cuando no lo estés utilizando para prevenir accidentes.
Cumple con todas las regulaciones locales relacionadas con el uso y la eliminación de herramientas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el destornillador encaje correctamente en la ranura del tornillo de deriva para evitar
deslizamientos.
Usa el destornillador con una mano firme y aplica presión uniforme para prevenir accidentes.
Evita usar fuerza excesiva al girar el destornillador para no dañar el tornillo o la herramienta.
No utilices el destornillador para hacer palanca o como un lever.
Usa gafas de seguridad si trabajas en un lugar donde pueda haber escombros.
Mantén tus manos y otras partes del cuerpo alejadas de la hoja del destornillador cuando esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Seleccionando el Destornillador Correcto:1.

Elige el DESTORNILLADOR DE DERIVA GRACE USA para tornillos de deriva en bases de mira
Leupold®, Redfield® y Burris®.

Usando el Destornillador:2.

Alinea la punta del destornillador con la ranura del tornillo de deriva.
Aplica una presión suave para insertar el destornillador en la ranura.
Gira el destornillador en la dirección apropiada (horaria o antihoraria) para ajustar el tornillo de
deriva.
Si encuentras resistencia, detente y reevalúa la alineación del destornillador y el tornillo.

Cuidado Después del Uso:3.

Después de usar, limpia el destornillador con un paño seco para eliminar cualquier suciedad o
residuo.
Guarda el destornillador en un lugar seco para prevenir óxido y daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el destornillador de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el destornillador en la basura general si está dañado; sigue las pautas locales de eliminación



de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, por favor, consulta los detalles de contacto
proporcionados con tu compra. Asegúrate de tener la información del producto lista para una respuesta más
eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar un uso seguro del DESTORNILLADOR DE DERIVA
GRACE USA y contribuir a un entorno más seguro para ti y los demás. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour le TOURNEVIS DE DÉRIVE
GRACE USA
Introduction
Merci d'avoir choisi le TOURNEVIS DE DÉRIVE GRACE USA. Ce manuel fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton tournevis. Merci de lire ce guide attentivement
avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours le tournevis pour son usage prévu.
Garde le tournevis hors de portée des enfants.
Inspecte le tournevis avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage.
Ne pas utiliser le tournevis s'il est endommagé ou usé.
Range le tournevis dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les accidents.
Suis toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des outils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le tournevis s'adapte correctement à la fente de vis de dérive pour éviter de glisser.
Utilise le tournevis avec une main stable et applique une pression uniforme pour éviter les accidents.
Évite d'utiliser une force excessive lors du tournage du tournevis pour éviter d'endommager la vis ou
l'outil.
Ne pas utiliser le tournevis comme un levier ou pour soulever.
Porte des lunettes de sécurité si tu travailles dans un endroit où des débris peuvent être présents.
Garde tes mains et d'autres parties du corps éloignées de la lame du tournevis pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Sélection du Bon Tournevis :1.

Choisis le TOURNEVIS DE DÉRIVE GRACE USA pour les vis de dérive sur les bases de lunettes
Leupold®, Redfield® et Burris®.

Utilisation du Tournevis :2.

Aligne la pointe du tournevis avec la fente de la vis de dérive.
Applique une pression douce pour insérer le tournevis dans la fente.
Tourne le tournevis dans la direction appropriée (dans le sens des aiguilles d'une montre ou dans
le sens inverse) pour ajuster la vis de dérive.
Si tu rencontres une résistance, arrêtetoi et réévalue l'alignement du tournevis et de la vis.

Entretien Après Utilisation :3.

Après utilisation, nettoie le tournevis avec un chiffon sec pour enlever toute saleté ou débris.
Range le tournevis dans un endroit sec pour éviter la rouille et les dommages.

Instructions d'Élimination
Élimine le tournevis conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le tournevis dans les déchets généraux s'il est endommagé ; suis les directives locales
d'élimination des déchets dangereux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou support supplémentaire, merci de te référer aux coordonnées fournies avec
ton achat. Assuretoi d'avoir les informations sur le produit prêtes pour une réponse plus efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre du TOURNEVIS DE DÉRIVE GRACE
USA et contribuer à un environnement plus sûr pour toi et les autres. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cacciavite
di Deriva GRACE USA
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cacciavite di Deriva GRACE USA. Questo manuale fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo cacciavite. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il cacciavite per il suo scopo previsto.
Tieni il cacciavite fuori dalla portata dei bambini.
Controlla il cacciavite prima di ogni uso per eventuali segni di danneggiamento.
Non utilizzare il cacciavite se è danneggiato o usurato.
Conserva il cacciavite in un luogo sicuro quando non è in uso per prevenire incidenti.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento degli strumenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il cacciavite si adatti correttamente alla scanalatura della vite di deriva per evitare
slittamenti.
Utilizza il cacciavite con una mano ferma e applica una pressione uniforme per prevenire incidenti.
Evita di usare una forza eccessiva quando giri il cacciavite per prevenire danni alla vite o allo strumento.
Non utilizzare il cacciavite per fare leva o come leva.
Indossa occhiali protettivi se lavori in un luogo dove possono essere presenti detriti.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dalla lama del cacciavite durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezione del Cacciavite:1.

Scegli il Cacciavite di Deriva GRACE USA per le viti di deriva su basi di ottiche Leupold®, Redfield®
e Burris®.

Utilizzo del Cacciavite:2.

Allinea la punta del cacciavite con la scanalatura della vite di deriva.
Applica una leggera pressione per inserire il cacciavite nella scanalatura.
Ruota il cacciavite nella direzione appropriata (in senso orario o antiorario) per regolare la vite di
deriva.
Se incontri resistenza, fermati e rivaluta l'allineamento del cacciavite e della vite.

Cura PostUso:3.

Dopo l'uso, pulisci il cacciavite con un panno asciutto per rimuovere eventuali sporco o detriti.
Conserva il cacciavite in un luogo asciutto per prevenire ruggine e danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il cacciavite in conformità con le normative locali.
Non smaltire il cacciavite nei rifiuti generali se è danneggiato; segui le linee guida locali per lo
smaltimento dei rifiuti pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di
contatto forniti con il tuo acquisto. Assicurati di avere pronte le informazioni sul prodotto per una risposta più
efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro del Cacciavite di Deriva GRACE USA e
contribuire a un ambiente più sicuro per te e per gli altri. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for WINDAGE
SCREWDRIVER GRACE USA
Introduksjon
Takk for at du valgte WINDAGE SCREWDRIVER GRACE USA. Denne manualen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner
for å sikre trygg og effektiv bruk av skrutrekkeren din. Vennligst les denne guiden nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid skrutrekkeren til sitt tiltenkte formål.
Hold skrutrekkeren utilgjengelig for barn.
Inspiser skrutrekkeren før hver bruk for tegn på skade.
Ikke bruk skrutrekkeren hvis den er skadet eller slitt.
Oppbevar skrutrekkeren på et sikkert sted når den ikke er i bruk for å forhindre ulykker.
Følg alle lokale forskrifter angående bruk og avhending av verktøy.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at skrutrekkeren passer godt i vindskruens spor for å unngå glidning.
Bruk skrutrekkeren med en stødig hånd og påfør jevnt trykk for å forhindre ulykker.
Unngå å bruke overdreven kraft når du vrir på skrutrekkeren for å unngå skade på skruen eller verktøyet.
Ikke bruk skrutrekkeren til å lirke eller som en spak.
Bruk vernebriller hvis du arbeider på et sted der det kan være rusk.
Hold hender og andre kroppsdeler unna skrutrekkerens blad når den er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Valg av riktig skrutrekker:1.

Velg WINDAGE SCREWDRIVER GRACE USA for vindskruer på Leupold®, Redfield® og Burris®
kikkertsikter.

Bruke skrutrekkeren:2.

Juster skrutrekkerens spiss med vindskruens spor.
Påfør forsiktig trykk for å sette skrutrekkeren inn i sporet.
Vri skrutrekkeren i riktig retning (med klokken eller mot klokken) for å justere vindskruen.
Hvis du møter motstand, stopp og vurder justeringen av skrutrekkeren og skruen.

Etter bruk:3.

Etter bruk, rengjør skrutrekkeren med en tørr klut for å fjerne smuss eller rusk.
Oppbevar skrutrekkeren på et tørt sted for å forhindre rust og skade.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av skrutrekkeren skal skje i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast skrutrekkeren i vanlig avfall hvis den er skadet; følg lokale retningslinjer for farlig avfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere støtte, vennligst se kontaktinformasjonen som følger
med kjøpet ditt. Sørg for at du har produktinformasjonen klar for en mer effektiv respons.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg bruk av WINDAGE SCREWDRIVER GRACE USA og
bidra til et tryggere miljø for deg selv og andre. Takk for at du tar sikkerhet på alvor.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WINDAGE
SCREWDRIVER GRACE USA
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WINDAGE SCREWDRIVER GRACE USA. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego śrubokręta. Prosimy o
uważne przeczytanie tego przewodnika przed użyciem produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj śrubokręta zgodnie z jego przeznaczeniem.
Trzymaj śrubokręt z dala od dzieci.
Sprawdź śrubokręt przed każdym użyciem pod kątem oznak uszkodzenia.
Nie używaj śrubokręta, jeśli jest uszkodzony lub zużyty.
Przechowuj śrubokręt w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec wypadkom.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia i utylizacji narzędzi.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że śrubokręt pasuje do szczeliny śruby regulacji, aby uniknąć ślizgania się.
Używaj śrubokręta z pewną ręką i stosuj równomierny nacisk, aby zapobiec wypadkom.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas obracania śrubokręta, aby zapobiec uszkodzeniu śruby lub
narzędzia.
Nie używaj śrubokręta do podważania ani jako dźwigni.
Noś gogle ochronne, jeśli pracujesz w miejscu, w którym mogą znajdować się odłamki.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od ostrza śrubokręta podczas użycia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wybór odpowiedniego śrubokręta:1.

Wybierz WINDAGE SCREWDRIVER GRACE USA do śrub regulacji na podstawach lunet Leupold®,
Redfield® i Burris®.

Używanie śrubokręta:2.

Wyrównaj końcówkę śrubokręta z szczeliną śruby regulacji.
Zastosuj delikatny nacisk, aby włożyć śrubokręt do szczeliny.
Obróć śrubokręt w odpowiednim kierunku (zgodnie z ruchem wskazówek zegara lub przeciwnie) w
celu regulacji śruby.
Jeśli napotkasz opór, zatrzymaj się i sprawdź ponownie wyrównanie śrubokręta i śruby.

Pielęgnacja po użyciu:3.

Po użyciu, wyczyść śrubokręt suchą szmatką, aby usunąć brud lub zanieczyszczenia.
Przechowuj śrubokręt w suchym miejscu, aby zapobiec rdzy i uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj śrubokręt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj śrubokręta do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony; postępuj zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, prosimy o
zapoznanie się z danymi kontaktowymi dostarczonymi przy zakupie. Upewnij się, że masz informacje o
produkcie, aby uzyskać szybszą odpowiedź.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie WINDAGE
SCREWDRIVER GRACE USA i przyczynić się do bezpieczniejszego otoczenia dla siebie i innych. Dziękujemy za
uwagę na kwestie bezpieczeństwa.



Turvallisuusohjeet WINDAGE SCREWDRIVER
GRACE USA:lle
Johdanto
Kiitos, että valitsit WINDAGE SCREWDRIVER GRACE USA:n. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita
varmistaaksesi ruuvimeisselin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä ruuvimeisseliä aina sen tarkoituksen mukaisesti.
Pidä ruuvimeisseli lasten ulottumattomissa.
Tarkista ruuvimeisseli ennen jokaista käyttöä vaurioiden varalta.
Älä käytä ruuvimeisseliä, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Säilytä ruuvimeisseli turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä, onnettomuuksien estämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä työkalujen käytöstä ja hävittämisestä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ruuvimeisselin kärki sopii tuulen säätöruuvin uralle oikein liukumisen estämiseksi.
Käytä ruuvimeisseliä vakaalla kädellä ja kohdistamalla tasainen paine onnettomuuksien estämiseksi.
Vältä liiallista voimaa ruuvimeisselin kääntämisessä, jotta voit estää ruuvin tai työkalun vaurioitumisen.
Älä käytä ruuvimeisseliä prikkaamiseen tai vipuna.
Käytä suojalaseja, jos työskentelet paikassa, jossa voi olla irtonaisia esineitä.
Pidä kädet ja muut ruumiinosat poissa ruuvimeisselin terästä käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Oikean ruuvimeisselin valinta:1.

Valitse WINDAGE SCREWDRIVER GRACE USA tuulen säätöruuveihin Leupold®, Redfield® ja
Burris® kiikarin jalustoissa.

Ruuvimeisselin käyttäminen:2.

Kohdista ruuvimeisselin kärki tuulen säätöruuvin uralle.
Kohdista hellä paine ruuvimeisselin asettamiseksi uralle.
Käännä ruuvimeisseliä oikeaan suuntaan (myötäpäivään tai vastapäivään) säätääksesi tuulen
säätöruuvia.
Jos kohtaat vastusta, pysähdy ja tarkista ruuvimeisselin ja ruuvin kohdistus.

Käytön jälkeinen huolto:3.

Käytön jälkeen puhdista ruuvimeisseli kuivalla liinalla lian tai roskien poistamiseksi.
Säilytä ruuvimeisseli kuivassa paikassa ruosteen ja vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä ruuvimeisseli paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä ruuvimeisseliä yleiseen jätteeseen, jos se on vaurioitunut; noudata paikallisia vaarallisten
jätteiden hävittämisohjeita.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, viittaa ostoksesi mukana saamiin
yhteystietoihin. Varmista, että sinulla on tuotetiedot valmiina tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa WINDAGE SCREWDRIVER GRACE USA:n turvallisen käytön
ja edistää turvallisempaa ympäristöä itsellesi ja muille. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för WINDAGE
SCREWDRIVER GRACE USA
Introduktion
Tack för att du valt WINDAGE SCREWDRIVER GRACE USA. Denna manual innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din skruvmejsel. Vänligen läs denna
guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skruvmejseln för sitt avsedda syfte.
Håll skruvmejseln utom räckhåll för barn.
Inspektera skruvmejseln före varje användning för tecken på skador.
Använd inte skruvmejseln om den är skadad eller sliten.
Förvara skruvmejseln på en säker plats när den inte används för att förhindra olyckor.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning och avfallshantering av verktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skruvmejseln passar korrekt i vindskruvens spår för att undvika glidning.
Använd skruvmejseln med en stadig hand och applicera jämnt tryck för att förhindra olyckor.
Undvik att använda överdrivet kraft när du vrider på skruvmejseln för att förhindra skador på skruven
eller verktyget.
Använd inte skruvmejseln för att bända eller som en hävstång.
Bär skyddsglasögon om du arbetar i en miljö där skräp kan finnas.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från skruvmejselns blad när den används.

Instruktioner för installation och användning

Välja rätt skruvmejsel:1.

Välj WINDAGE SCREWDRIVER GRACE USA för vindskruvar på Leupold®, Redfield® och Burris®
kikarsikte.

Använda skruvmejseln:2.

Justera skruvmejselns spets med vindskruvens spår.
Applicera lätt tryck för att sätta in skruvmejseln i spåret.
Vrid skruvmejseln i rätt riktning (medurs eller moturs) för att justera vindskruven.
Om du möter motstånd, stanna och bedöm justeringen av skruvmejseln och skruven.

Efter användning:3.

Rengör skruvmejseln med en torr trasa för att ta bort smuts eller skräp.
Förvara skruvmejseln på en torr plats för att förhindra rost och skador.

Avfallsanvisningar
Kassera skruvmejseln i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte skruvmejseln i allmänt avfall om den är skadad; följ dina lokala riktlinjer för avfallshantering
av farligt avfall.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som medföljde ditt
köp. Se till att du har produktinformationen redo för en mer effektiv respons.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker användning av WINDAGE SCREWDRIVER
GRACE USA och bidra till en säkrare miljö för dig själv och andra. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro ŠROUBOVÁK WINDAGE
GRACE USA
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ŠROUBOVÁK WINDAGE GRACE USA. Tento manuál poskytuje základní bezpečnostní
pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašeho šroubováku. Před použitím výrobku si prosím důkladně
přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte šroubovák k jeho zamýšlenému účelu.
Držte šroubovák mimo dosah dětí.
Před každým použitím šroubovák zkontrolujte na jakékoli známky poškození.
Nepoužívejte šroubovák, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Ukládejte šroubovák na bezpečné místo, když ho nepoužíváte, abyste předešli nehodám.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace nástrojů.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Ujistěte se, že šroubovák správně padne do drážky větracího šroubu, abyste předešli sklouznutí.
Používejte šroubovák s pevnou rukou a vyvíjejte rovnoměrný tlak, abyste předešli nehodám.
Vyhněte se použití nadměrné síly při otáčení šroubováku, abyste předešli poškození šroubu nebo
nástroje.
Nepoužívejte šroubovák k páčení nebo jako páku.
Noste ochranné brýle, pokud pracujete na místě, kde se mohou nacházet úlomky.
Držte ruce a ostatní části těla mimo čepel šroubováku při jeho používání.

Pokyny pro instalaci a použití

Výběr správného šroubováku:1.

Zvolte ŠROUBOVÁK WINDAGE GRACE USA pro větrací šrouby na základnách puškohledů Leupold®,
Redfield® a Burris®.

Používání šroubováku:2.

Zarovnejte špičku šroubováku s drážkou větracího šroubu.
Vyvíjejte jemný tlak, abyste šroubovák zasunuli do drážky.
Otočte šroubovákem ve správném směru (ve směru hodinových ručiček nebo proti směru
hodinových ručiček), abyste nastavili větrací šroub.
Pokud narazíte na odpor, zastavte a znovu zhodnoťte zarovnání šroubováku a šroubu.

Údržba po použití:3.

Po použití otřete šroubovák suchým hadříkem, abyste odstranili nečistoty nebo úlomky.
Ukládejte šroubovák na suchém místě, abyste předešli rzi a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte šroubovák v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte šroubovák do běžného odpadu, pokud je poškozený; dodržujte místní pokyny pro likvidaci
nebezpečného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní údaje uvedené při vašem
nákupu. Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu pro efektivnější odpověď.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné používání ŠROUBOVÁKU WINDAGE GRACE
USA a přispět k bezpečnějšímu prostředí pro sebe a ostatní. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

